
Линг Хан поглощал камни духа, ожидая, пока цветок полностью вырастет.

Медленно цветок начал раскрываться каждые несколько минут.

Линг Хан открыл глаза, глядя на медленно раскрывающийся цветок.

Фэн Ян тоже подошел посмотреть, когда он встал соответственно позади Лин Хана, чтобы
посмотреть.

Медленно, через несколько минут, цветок полностью раскрылся,

обнажив лисенка с 3 хвостами.

“Черт”.

Сказал Лин Хан, видя, что это был зверь-дух, но как может зверь-дух

родиться из семени?

Треххвостая лиса медленно открыла пасть.

Это не теряло времени даром, так как началось поглощая энергию цветов после того, как
цветок высох, а затем встал, оглядываясь вокруг.

Но его душа, казалось, почти выпрыгнула из тела, увидев Линг Хана и Фанг Ян наблюдает за
этим. Линг Хан улыбнулся, увидев страх в глазах лисы.

Он мгновенно понял, что здесь происходит.

"Ты, должно быть, девятихвостая лиса, которая была сильно ранена, чтобы получить второй
шанс на жизнь.

Ты использовал этот цветок, чтобы родить себя, цветок возрождения.

Я полагаю, что то, что называется этим цветком, развилось из обычного цветка после того, как
он поглотил Кровь Феникса."

Сказал Линг Хан с улыбкой, шокировав лису и усилив

страх в ее сердце.



"Не нужно беспокоиться, малыш. судя по всему, вы были молоды, когда получили травму. и я
могу предположить, что человек - это тот, кого ты ранил".

- сказал Линг Хан, взмахнув руками, когда золотое яблоко слетело с дерева, которое он
посадил.

Он держал его перед собой, чтобы позволить лисе подойти и съесть его, но лиса колебалась.

Но с чувством, что Apple была чистой и могла помочь ему полностью восстановиться.

К тому же Линг Хан излучал чистую ауру, которая заставляла лису хотеть доверять ему.

После некоторого колебания он вышел вперед и медленно съел яблоко, все еще оставаясь
настороже.

"У тебя всего 3 хвоста. Ты не полностью раскрыл свою родословную."

Тихо сказал Линг Хан.

Девятихвостая лиса была могущественным демоническим зверем.

Те, у кого была такая родословная, родились намного сильнее, чем другие того же уровня.

Для каждого хвоста их сила увеличивалась бы.

Кроме того, эти лисы родились с уникальной способностью после того, как получили все 9
хвостов.

Что касается того, какая это может быть способность, то она

отличается от лисы к лисе.

Вы можете спросить, что такое уникальная способность.

Способность - это то, что становится сильнее по мере того, как ты становишься сильнее.

Если бы у вас была способность вдыхать пламя, то это пламя становилось бы сильнее по мере
того, как вы становитесь сильнее.

В отличие от техник, которые вы отбрасываете, однажды упомянутые техники становятся



слишком слабыми.

Что касается того, как вы можете получить способность, это через вашу родословную, те, кого
вы освоили Дао, то Дао, которым они овладели, будет передано дао через их родословную как
способность.

Овладеть Дао означает записать это Дао в свои гены.

Сделав это простым, как дыхание, просто используя Дао, ваши дети обретут это Дао и смогут
использовать его по-разному.

Но когда они достигли того уровня, на котором были вы, когда передавали свою родословную.

Эта способность станет бесполезной, если вы не разовьете ее.

Конечно, были и другие способы получить способность.

Просто создайте технику.

Создание своей собственной техники - это почти то же самое, что умение создавать, поскольку
вы будете знать эту технику лучше всего.

Эта техника будет развиваться по мере вашего роста.

Эта техника не будет ограничиваться классом, так как с каждой секундой вы становитесь
сильнее.

Эта техника также стала бы сильнее.

9-хвостовая лиса

- это духовный зверь, который обретает способность разума. У него был высокий способность к
пониманию и даже мог контролировать чужие умы или создавать иллюзии.

Пятихвостая лиса издала крик.

В настоящее время у него не было никакого культивирования.

Ему пришлось возобновить свое культивирование с нуля.



Он даже потерял способность говорить, Линг Хан посмотрел на цветок возрождения, подходя
ближе,он разрезал его и вытащил из него 3 семечка.

Каждая трава оставляла бы после себя семена, чтобы они

не вымерли.

Все расы хотят выжить.

Будь то травы, дух зверя и демонический зверь.

Все они хотели бы рожать, чтобы быть уверенными, что их раса или вид будет жить вкл.

Даже такие травы, как цветок возрождения, оставят после себя семена.

"Сопляк. Иди и посади эти семена. Скорее всего, они из царства бессмертных".

- спокойно сказал Лин Хан, когда Фэн Ян быстро подбежал за семенами и ушел сажать их.

Лин Хан подошел к треххвостой лисе, прежде чем положить правую руку ей на голову.

"Как насчет того, чтобы ты стал моим домашним животным?"

- спросил Линг Хан с улыбкой.

Лиса задрожала, отступая назад.

Как будто эти слова пробудили плохие воспоминания.

"Кто-то напал на тебя, чтобы взять в качестве домашнего животного?

Не волнуйся.

Если ты не хочешь быть моим домашним животным, ты можешь стать другом.

Я не из тех, кто кого-то принуждает.

" Линг Хан сказал с улыбкой Лис, казалось, почувствовал легкое облегчение от слов Линг
Хана.



Он кивнул в знак согласия на части друга.

Линг Хан улыбнулся, поглаживая лисью голову, и использовал небесную ядовитую
жемчужину, чтобы улучшить свой талант, пока очищал лису.

Глаза лисы расширились, когда она быстро повернула голову, там она увидела, как начали
появляться 2 прозрачных изображения хвоста.

Слезы почти бежали по его лицу.

Он посмотрел на Линг Хана со слезами на глазах.

Линг Хан потер его по голове, когда полетело еще больше яблок.

Лиса сидела на двух лапах, вытирая слезы с глаз перед едой.

Лин Хан обратил свое внимание на Фэн Яна.

"Фэн Ян, подойди".

Спокойно сказал Линг Хан.

Фэн Ян быстро подбежал, прежде чем упасть на колени перед Лин Ханом.

"Видите, вы достигли того состояния, о котором я говорил",

- сказал Линг Хан, заложив руки за спину.

"Ты возьмешь меня своим учеником?"

Спросил он, глядя на Линг Хана глазами, полными надежды.

"Да. с этого дня ты станешь моим первым учеником. У меня нет особых требований к тому,
каким должен быть мой ученик или как он должен действовать".

Спокойно сказал Линг Хан

"Просто следуй своему сердцу и делай то, что делает тебя счастливым, но я не допущу, чтобы
ты убивал невинных и случайных людей без уважительной причины. но если ты когда-нибудь



посмеешь предать меня..."

Лин Хан не закончил, но на него обрушилась мощная аура, от которой Фэн Ян чуть не потерял
сознание.

"Хозяин. Я Фэн Ян обещает никогда такого не делать. если я сделаю это, то пусть меня поразит
молния и я превращусь в пепел без полного тела, и никогда больше не перевоплощусь".

Серьезно сказал Фэн Ян, давая обещание своей собственной жизни.

В отличие от земли, где обещания были похожи на пук.

Здесь, в мире культивирования, давать обещание своей жизни и нарушать это обещание
означало смерть.

Линг Хан кивнул с улыбкой.

Положив руку на Фэн Яна, он очистил его , одновременно повышая его талант.

"Иди и поешь каких-нибудь трав первого ранга для выращивания",

- спокойно сказал Лин Хан, уходя Фэн Ян, который смотрел на свои руки расширенными
глазами.

"...хозяин. есть кое-что, что этот ученик должен тебе сказать",

- сказал Фэн Ян быстро

"Говори",

- спокойно сказал Линг Хан.

"Хозяин. Я из клана Фенг, одного из четырех больших кланов. Мой отец был старейшиной
клана Фэн около недели назад. Он нашел странный металл, который не мог быть поврежден
даже культиватором небесного царства или даже расплавлен самым

жарким пламенем."

Сказал Фэн Ян сквозь стиснутые зубы, отчего глаза Лин Хань слегка расширились



"Старейшины кланов вскоре узнали об этом и отобрали это у него, чтобы сделать уверен,
новости о том, что произошло, не распространяются... они... они убили моих родителей. мой

отец взорвал свою продолжительность жизни, чтобы увеличить свою продолжительность
жизни, чтобы позволить мне убежать, пока

он сдерживал их".

Сказал Фэн Ян, когда несколько галстуков упали.

"И зачем ты мне это рассказываешь?"

Лин Хан спросил с улыбкой:

"Поскольку я верю, что мастер - могущественный культиватор, у вас есть такой мощный
инструмент для хранения, который может содержать жизнь. К тому же, ты очистил меня,
просто прикоснувшись к моему плечу. Я считаю, что мастер не имеет себе равных. если вы так
пожелаете, вы можете пойти и забрать этот предмет".

Сказал он с поклоном.

"Это не предмет для хранения. Я только что телепортировал тебя сюда, используя технику."

Спокойно сказал Линг Хан он, конечно, никому не рассказал бы о черной башне.

"Техника телепортации?"

Глаза Фэн Яна были широко раскрыты, когда он огляделся вокруг.

"Да, техника, на которую я наткнулся давным-давно. что касается этого металла, я пойду
лично посмотрю на него через несколько дней".

Сказал Линг Хан, заложив руки за спину.

Сейчас он выглядел как мама средних лет, поэтому Фэн Ян считал его стариком, прожившим
сотни лет.

"После того, как ты закончишь возделывать землю, иди и продолжай присматривать за моей
фермой, когда я возвращайся, я дам тебе технику."

Сказал Линг Хан, исчезая, покидая черную башню.



Фэн Ян кивнул, прежде чем посмотреть на лису, которая ела фрукты.

Он посмотрел в сторону сада и направился к травам, которые были в почете.
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